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Regarding page 15 of the reference edition of the Evacuation Action Plan — Nishi Ward

Plano de Procedimento de Refugio—Edicdo do Distrito Nishi — Para sua referéncia — Relacionada a pagina 15
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Go to an Emergency Evacuation Site when a disaster happens

Locais de Reftgio Emergencial em Casos de Desastres Naturais
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When a disaster occurs, you must go to an “Emergency Evacuation Site” designated
in advance for each type of disaster, including typhoons, earthquakes and tsunami.
Please go immediately to an Emergency Evacuation Site (see pages 3-11) to protect

your own life.

Quando ocorrer desastres naturais, abrigar—se primeiramente nos “Locais de Refugio
Emergencial” , que sdo previamente designados conforme cada tipo de desastre, como
tufdo, terremoto, tsunami e outros.

Em primeiro lugar, proteja a sua vida refugiando—se nos “Locais de Refugio

Emergencial” (vide as pagina3~11).
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(D Heavy rain/typhoons, etc. **+If there is danger of flooding or sediment disasters,
evacuate to, for example, school buildings and gyms.

(@ Chuvas torrenciais, tuf#io, etc. *-<Caso ocorrer perigo de inundacfio e desastres
de sedimentos, refugiar—se nos ginasios
esportivos e prédios das escolas.
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Enough time to evacuate

Caso houver tempo para refugiar
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No time to evacuate

2 LA B izsReEE
To 2™ floor or
higher

Refugiar no 2F ou
superior

Caso ndo houver tempo para refugiar e
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When evacuating to a municipal Emergency Evacuation Site, first check the current situation

on the TV or radio.

Ao refugiar—-se nos Locais de Refugio Emergencial designados pela prefeitura, confirmar de

antemfio se os estabelecimentos estfio abertos através da TV, radio e outros.
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® Tsunami caused by an earthquake***evacuate to high ground or tsunami evacuation
facilities (evacuation buildings, etc.)

® Tsunamis causados-:-+Refugiar-se em locais altos ou nos
por terremotos estabelecimentos de refdgio de tsunamis.

Tsunami Warning
Alerta de tsunami

T AT SRS
Evacuate to high

ground

Refugiar em locais
altos
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@) Fires caused by an earthquake- * *Evacuate to a safe, open area or school playground.
In areas of concentrated housing, evacuate to a
safe, open area, such as a park.
@ Incéndios causados**+Refugiar—se em terrenos abertos, nos campos das escolas, etc.
por terremotos Nos locais onde hé grande concentracéio de moradias, refugiar-se
em locais amplos e seguros como nos parques, etc.
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i Due to amendments to the “Act on Basic Measures Concerning Disasters,”  “Evacuation Areas” and “Emergency i
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E Evacuation Sites” have been clearly differentiated. “Evacuation Areas” are places for those whose houses E
E have collapsed/been destroyed to live temporarily, and are different from the place that you should evacuate E
E to immediately ( “Emergency Evacuation Sites” ). :
[See the last page for more information regarding Evacuation Areas]

E Conforme a reforma parcial da Lei Basica de Medidas Contra Desastres Naturais, estabeleceu—se a distincdo entre E
E “Locais de Refugio Emergencial” e “Locais de Refigio”. Os “Locais de Refugio” sdo locais para abrigar E
: temporariamente as pessoas que perderam ou tiveram suas residéncias destruidas, e outros; diferentes de (Locais E

de Refugio Emergencial) que s&o para refligio em caso de urgéncia. :

[Para mais informacdes sobre os “Locais de Reftigio” vide as tltimas paginas]
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Municipal Emergency Evacuation Sites (Nishi Ward)
Locais de Reftgio Emergencial designados pela
prefeitura (Distrito de Nishi)
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Heavy rain, typhoon,

OHREIC X 2HEK

Tsunami caused by

OHMIRIZ Xk 5K KE

Fires caused by an

etc. earthquake earthquake
~ uvas torrenciails, sunamls causados ncéndios e
iR W Ch iai T i d I di
Facili N A tufido, etec. por terremotos outros, causados por
acllity Name rea
terremotos
Estabelecimentos Bairros
Y NEVINE 5 (LN=EEES 77K
FEUNES
Kakuro Elementary School Kakuro School gym — Playground
Escola Primaria Kakuro Ginasio Esportivo Campo
FUUNEL Y REHE 77K
LUNS
Kakuro Junior High School Kakuro School gym — Playground
Escola Ginasial Kakuro Ginasio Esportivo Campo
B/ NS o (NN EE Y E O PEr A
5 1.
Irino Elementary School e School ?;1¥d¥ng or gym — Playground
rino inasio
Escola Primaria Irino Esportivo/Prédio Campo
NP A A LNER:ES 777K
Irino Junior High School - School gym — Playground
rino
Escola Ginasial Irino Ginasio Esportivo Campo
W = o .
DB /N i GRS 750 R
Seitodai Elementary School Iri School gym - Playground
rino
Escola Primaria Seitodai Ginasio Esportivo Campo
SV B S — o
KA/ S It 7792 K
Ohiradai Elementary School - School gym - Playground
rino
Escola Primaria Ohiradai Ginasio Esportivo Campo
ANE 7oA A 3 BB
Irino Curacion . - 3" floor walkways
Irino Curacion Trino Passagem do 3F
3~4 PEFEBLHR D Ui
AV e F—af R 3rd—4th floor stair
Maison Turquoise ;&;T — landings —
rino
Maison Turquoise Patamar das escadas
do 3F4F
AV veTay b= A 3~5 [ S
Maison Frontosa - ! — 3"-5" floor walkways
rino

Maison Frontosa

Passagens do 3F 5F
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Heavy rain, typhoon,

OHMBIZ & pEHE

Tsunami caused by

QOMIEIZ X B kKL%

Fires caused by an

etc. earthquake earthquake
iR WX Chuvas torrenciais, Tsunamis causados Incéndios e
Facili N A tufido, etec. por terremotos outros, causados por
acllity Name rea
terremotos
Estabelecimentos Bairros {
N ZANHLH A 3 P im g
Palace Kawaguchi .T — 3 floor walkways
Palace Kawaguchi Trino Passagem do 3F
EMEa T —N A 3 P
Shitoro Comfor i - 3" floor walkways
Shitoro Comfor Trino Passagem do 3F
2274 — b RS s 3~4 R
Comfort Shitoro o - 374" floor walkways
. rino ~
Comfort Shitoro Passagens do 3F4F
EHE A==2xy I A 3~4 BEE
Shitoro Menuett I i - 374" floor walkways —
Shitoro Menuett I Trino Passagens do 3F 4F
(e RN R GNEEC] A
Isami Elementary School Isami School gym - Playground
Escola Primaria Isami Ginasio Esportivo Campo
5 RV EhE S = N
B Rt PR e e
Koto Junior High School I . School gym — Playground
sami
Escola Ginasial Koto Ginasio Esportivo Campo
=] A N .
Kohitomi Kindergarten Tsami Kindergarten building — Playground
Pré-escola Kohitomi Prédio Campo
. " oy
Vel . LS
Sahama Hall 1 ; Facility — —
sam
Salao Sahama Instalacdes
= j;—@%l'h
ILFE P 5 XEAE PR, X
Hamayu Library Isami Facility — —
Biblioteca Hamayu Instalacoes
AN L. e N >
A RS _— ek 7Tk
Waji Elementary School Waii School gym — Playground
Escola Primaria Waji alt Ginasio Esportivo Campo
Shinohara Elementary School Shinoh School gym Roof, etc. Playground
Escola Primaria Shinohara rnonara Ginasio Esportivo Terraco, etc Campo
fofsr VS EhE = N ~
GG - LR i s
Shinohara Junior High School Shinoh School gym Roof, etc. Playground
Escola Ginasial Shinohara 1nohara Ginasio Esportivo Terraco, etc Campo
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Magori ?ho Tsunami I
Evacuation Tower Shinoh Tower
Torre de Refugio de Tsunami tnohara Torre
Magori-cho
G R 2 R
TR E KK
Furuhashi Hironoshin
Memorial IR 2 PER—EM
LI
Hamamatsu Swimming Center . 2" floor hall, etc.
. . Shinohara
Memorial Furuhashi Hall do 2F, etc.
Hironoshin Kinen
Hamamatsu—shi/Piscina Geral
ToBio
[N E]%ES =Lk
Nishi Fire Station B Roof
Central do Corpo de Bombeiro | Shinohara
Nishi Terraco
3~4 P FLEEAN =4
PSR L 3r-4™ floor
Western Garbage Disposal IR observation space
Plant Shinoh B d
Centro de Incineracdo de Lixo tnohara spaco do
Seibu Observatorio do
3FT4F
TERA T FE AR JE=lESN
Hamamatsu Konan High School T
. . Roof, etc
Escola do Ensino Médio Shinohara
Hamamatsu Konan Terraco, etc
FEH ST, A o 3 PEE R
Tsuboi ST. Nine 3" floor walkways
. . Shinohara
Tsuboi ST. Nine Passagem do 3F
FEHE 2= T A A - 3 Beomh S
Tsuboi You—I Heights . - 3 floor walkways
. . Shinohara
Tsuboi You—I Heights Passagem do 3F
3~5 FEIEIE
HBEE L n 315" floor
Chusan Building &
1. walkways, etc.
Chusan Building Shinohara
Passagens do
3F75F, etc
Fo kT A—L e 3~4 MEiE
% S
Otto Andare . 3r-4" floor walkways
Shinohara -
Otto Andare Passagens do 3F 4F
IR 7T HR— A R J=l R ES
Shinohara Care Home . ) Roof, etc
. Shinohara
Shinohara Care Home Terraco, etc
3~4 FEIEIK I
7 BH— 1 :/X Jopse 3rd_4th flOOl”
T
Florence . walkways, etc.
Shinohara
Florence

Passagens do
3F74F, etc
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Heavy rain, typhoon,

OHMBIZ & pEHE

Tsunami caused by

QOMIEIZ X B kKL%

Fires caused by an

etc. earthquake earthquake
= Chuvas torrenciais, Tsunamis causados Incéndios e
Higk% HX
. tufido, etec. por terremotos outros, causados por
Facility Name Area
terremotos
Estabelecimentos Bairros {
EPNER (b ek
Shonai Gakuen KRG - .
EN] A
(Elementary/Junior High FEW 777 R
) School gym — Playground
School) Shonai . . . C
Shonai Gakuen Ginasio Esportivo ampo
(Primaria/Ginasial)
(1) AL AN
(Former) Kitashonai e TR
Elementary School . — — Playground
. . . Shonai
(Antiga)Escola Primaria Kita Campo
Shonai
(IB) FEFE N/ INFAR
(Former) Minamishonai FE VAvArAVAN
Elementary School sh . — — Playground
(Antiga)Escola Primaria onat Campo
Minami Shonai
Y L B > — >
LN e G 75y K
Murakushi Elementary School . School gym — Playground
.. . Shonai
Escola Primaria Murakushi Ginasio Esportivo Campo
H A RAE
. . K
Shirasu Community RN X
Collaboration Center ) Facility — —
. S Shonai
Centro de Servico Comunitario Instalacoes
Shirasu
3~8 FEER T 1>
&:7‘ o~ }\:1:7 “/7/5&%{% E_Z‘P!;] Srd_th flOOI‘
Grand XIV Hamanako . - corridors, etc —
Shonai
Grand XIV Hamanako Corredores do
3F78F, etc
3~4 FEEIRIED
77 K=y 7B N 31d-4" floor
Grand XIV Staff Dorm. . - walkways, etc. —
. Shonai
Alojamento Grand XIV Passagens do
3F74F, etc
3 MBI
: 1 .
FHET B )7y 7 EWN 3 floor walkways,
Murakushi—-cho Curreac Shonai - —
Murakushi-cho Curreac onat ete.
Passagem do 3F, etc
REREFE T 3
o J: ijj) I N N
BB/ TR #BZ | School building or gym B ki 770 R
Maisaka Elementary School . Ginasi Roof, etc. Playground
.. . Maisaka lnasio
Escola Primaria Maisaka Terraco, etc Campo

Esportivo/Prédio
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=l 7R
Maisaka Dai-ichi N P
alsaka Dal=ichl Aursery ) Kindergarten building - Playground
School Maisaka o Cambo
Creche Dai—ichi Maisaka Prédio b
= A - .
W 2 (R P B B EiEa 75y K
Maisaka Dai—ni Nursery School Maisak Kindergarten building Roof, etc. Playground
Creche Dai—ni Maisaka alsaxa Prédio Terraco, etc Campo
= A - .
TR FER K L 7Ty
Maisaka Kindergarten Maisak Kindergarten building — Playground
Pré-escola Maisaka atsaka Prédio Campo
WEREE 13RS
24 pks JE=R S ESAN SR
PR B School building or gym 777k
Maisaka Junior High School Maisak Gindsio Roof, etec. Playground
Escola Ginasial Maisaka atsaka Esportivo/Prédio Terraco, etc Campo
A A P
Maisaka General Gymnasium M Sehool - B
Ginasio Esportivo Geral Maisaka chool gym
Vi saika Ginasio Esportivo
T > 5 — 3 PSR
Maisaka Community PR 3" floor meeting
Collaboration Center Maisak — room, etc. —
Centro de Servico Comunitario atsaka Sala de reunido do
Maisaka 3F ete
= TR i VAVAI AN
Nagisaen Park Maisak Facility — Grounds
Parque Nagisaen atsaka Instalacoes Campo
T TR PR 7IUv R
Otomeen Park Ground ) — — Grounds
Maisaka
Campo Otome—en Campo
B ] VR 7K PE £ 1 iF 98 P
(> b) BT y¥E
Shizuoka Pref. Research A Observation deck
Institute of Fishery (Uotto) Vi suk — ' —
Instituto de Pesquisa de alsaka ete
Pesca da Provincia de Observatorio, ete
Shizuoka (Uotto)
ROBTHERREEE 7 T —
Sunamachi Tsunami Evacuation A 2V —
Tower Vaisak - Tower —
Torre de Reftigio de Tsunami em atsaka Torre
Suna-machi
R B HRRRE S 7 —
Bentenjima Tsunami P HU—
Evacuation Tower Maisak - Tower —
Torre de Reftigio de Tsunami em atsaka Torre
Bentenjima
PEETHLE R & T —
Nishimachi Tsunami PN HU—
Evacuation Tower Maisak - Tower —
Torre de Reftigio de Tsunami em atsaka Torre
Nishi-machi
Rt b 2 U —
Nagaike Tsunami Evacuation P 2V —
Tower Maisak - Tower —
Torre de Reftigio de Tsunami em atsaka Torre

Nagaike
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Heavy rain, typhoon, Tsunami caused by Fires caused by an
etc. earthquake earthquake
_ Chuvas torrenciais, Tsunamis causados Incéndios e
MRk 4 HiX
tufido, etec. por terremotos outros, causados por
Facility Name Area
terremotos
Estabelecimentos Bairros {
i
BT R 2 T —
Shinmachi Tsunami Evacuation P ZU—
Tower . — Tower —
Torre de Reftigio de Tsunami em Maisaka Torre
Shin—machi
AT LR S & T —
Nakamachi Tsunami Evacuation P ZU—
Tower . - Tower —
Torre de Reftigio de Tsunami em Mlaisaka Torre
Naka—-machi
FREBI & —
Bentenjima Disaster ST Bk
Prevention Center . — Roof —
Centro de Prevencéo de Mlaisaka Terraco
Desastres de Bentenjima
MEEES EELHM#MB-
C‘D-E-F-GHf
Municipal Hamaomote No. 2 B I
Apartment Complex, Blocks Pl
— Roof, etc. —
B/C/D/E/F/G Maisaka
Conjunto Habitacional Terraco, etc
Municipal Dai—-Ni Hamaomote—
Prédios B,C,D,E,F e G
TE 2 =k LA
Municipal Fukiage No. 3 B I
Apartment Complex, A 2413
. . . — Roof, etc. —
Conjunto Habitacional Maisaka
Municipal Dai-San Fukiage Terraco, etc
-Prédio A
mE4SUEH#A-B-C
Municipal Imagire Apartment B EFiEn
Complex, A/B/C PP
. . . — Roof, etc. —
Conjunto Habitacional Maisaka
Municipal Imagiri-Prédios Terraco, etc
ABeC
aa=TAfikEr ¥ —
Community Disaster 47 2L
Prevention Center ) — Roof —
Centro Comunitario de Mlaisaka Terraco
Prevencdo de Desastres
F R HAMANAKO
BENTEN RESORT THE OCEAN B EF 5 2130
Bentenjima, HAMANAKO PR
— Roof terrace, etc. —
BENTEN RESORT THE OCEAN Maisaka

Bentenjima — Hamanako Benten
Resort The Ocean

Terraco etc.




FREARCO
w7 L b 21

SPET 1 7 IED

ii ST
Bentenjima, ARCO 8% Floor, ete. .
Hamanako Crescent 21 Maisaka
Bentenjima ARCO 8F, etc
Hamanako Crecent 21
A XX (RBLA BEfHEE 2 — 3 BEER FIED
Suzuki Motor Co. Training I 35 floor corridors
Center Kangetsuen Maisak ’
Centro de Estagio Kanguetsuen alsaka ete.
da Sl Corredor do 3F, etc
KRB AR
Bentenjima, Ichiben P & LIED
Community Center . Roof, etc
.. . Maisaka
Bentenjima —Centro de Servicgo Terraco, etc
Comunitario Ichiben
YL A TR 7 B L
Sunlake Mihama Maisak Roof —
Sunlake Mihama alsaka Terraco
L
R R R 4 PRI T
Chubu Electric Power Co. Inc. TR 4" floor corridors, B
Bentenso Maisaka etc
Chubu Denryoku Co. Bentenso Corredor do 4F. etc
EJEIZE P 2 bR -
o nd
Mahora Maisaka . 2" floor roof —
. Maisaka
Mahora Maisaka Terraco do 2F
R 75 B A N
5] 5
Maisaka Nishino Shimaura Park FER REPNIESS
. . . - Park plaza
Parque Maisaka Nishino Maisaka
. Espaco do Parque
Shimaura
BEPROR 35K BN ZE X
Maisaka Fukiage Water A Open ground in the
Treatment Plant Maisak - facility
Centro de Purificacdo de Agua alsaka Espaco livre do
Maisaka Fukiage estabelecimento
AN IR
B RIS et PELR Square within
Maisaka Kisa Shrine Maisak - facility
Templo Maisaka Kisa alsaka Espaco do
estabelecimento
A L1 2T - ARPES,
Inariyama Park ) — Park plaza
. Maisaka
Parque Inariyama Espaco do Parque
. [EXEIS
J RS KR s -
. .. . Square on the West
JR Tokai Bentenjima Station ) — .
N . .. Maisaka Side
Estacdo JR Tokai Bentenjima
Espaco do lado oeste
P R . 7%
Maisaka Yosenji Temple ) - Open ground
. .. Maisaka
Templo Maisaka Yousenji Terreno aberto
b S /N
Maisaka Omotehama Higashi A INEN LY
Park ) — Park plaza
Maisaka

Parque Maisaka Omotehama
Higashi

Espaco do Parque
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Heavy rain, typhoon,

OHMBIZ & pEHE

Tsunami caused by

QOMIEIZ X B kKL%

Fires caused by an

etc. earthquake earthquake
_ Chuvas torrenciais, Tsunamis causados Incéndios e
k4 Hi X
. tufido, etc. por terremotos outros, causados por
Facility Name Area
terremotos
Estabelecimentos Bairros
i
§
EIETE R A -
Maiska Junai Pre—school . — — Playground
. . Maisaka
Creche Maisaka Junai Campo
0 I el ] T
Maisaka Nagaike Amusement R JR
Park Maisak — - Plaza
Parque de Diversdo Maisaka alsaka Espaco
Nagaike
TEEZ— FAR—18 PP TR
Chidorien Gateball Ground . — — Playground
. . Maisaka
Campo de Gate Ball Chidorien Campo
LA [ Ve B e ] H
Kangetsuen Children’ s P IR
Amusement Park Mai salk — - Plaza
Parque de Diversdo Infantil alsaka Espaco
Kangetsuen
3 P m T )
LNy TR RELE 34 floor general VA
1
Yuto Elementary School Vut School gym classrooms, etc. Playground
.. uto
Escola Primdria Yuto Ginasio Esportivo Salas de aulas do 3F, Campo
ete
3 BEHEEIZ
TR A2 s LN=R:CH 3" floor classrooms, rSv R
4
Yuto Junior High School School gym etc. Playground
. . Yuto
Escola Ginasial Yuto Ginasio Esportivo Salas de aulas do 3F, Campo
etc
DIEEIEN
RERE St 2 — TR R—UIE D Meeting rooms, etc.
Yuto Culture Center . Hall Salas d —
Centro Cultural Yuto uto all, ete. atas de
reunioes, etc
= forts
HER A& PR E e sl
Yuto General Gymnasium School gym — —
.. . Yuto
Ginasio Esportivo Geral Yuto Ginasio Esportivo
74 XA s /R
Nishi Ward Office Vut — Roof, etc. —
Subprefeitura Nishi uto Terraco, etc
TN LI 2 ERAR
Yuto Yamazaki Community e VAVA/N AN
Center — — Grounds
L. Yuto
Centro Comunitario Yuto Campo

Yamazaki
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Municipal Ryoke Apartment

4 PEPEERBR Y 55

4" floor stair

s
Complex v " landings
Conjunto Habitacional uto Patamar das escadas
Municipal Ryoke do 4F
IREAA s 3 B it
1
Cosmos A 3 floor walkways
Yuto
Cosmos A Passagem do3F
IXERB s 3 B s
1
Cosmos B 3 floor walkways
Yuto
Cosmos B Passagem do3F
1 = _EIEN
F7I o S Roof, etc
erio , .
. Yuto
Ferio Terraco, etc
3~4 FEEIRIE D
= . 3rd—4™ floor
fE%§7;;17T4’22¢/I 5 1k t
uto Asteion walkways, etc.
. Yuto
Yuto Asteion I Passagens do
3F74F, etc
o] HE X
Guidance to possible
A e A YR T v s Jones
Hamanako Royal Hotel . .
Yuto Locais de livre

Hamanako Royal Hotel

acesso no interior do

Hotel
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@ The role of Evacuation Areas
“Evacuation Areas” are places for people to live in temporarily when their everyday
lives become difficult, due to their houses collapsing or being destroyed following

a disaster. You must first evacuate to an “Emergency Evacuation Site” or other safe
location.

@®Funcéo dos “Locais de Refugio”
Os “Locais de Refugio” sdo para abrigar temporariamente as pessoas que refugiaram

nos “Locais de Reftugio Emergencial” e outros, e que ficaram impedidas de viver em
suas casas devido a destruicdo ou perda da mesma.

YR E T 2T — PR OREREE
YeMunicipal Evacuation Areas — School gyms, etc.

Y¢Locais de Refugio designados pela prefeitura — Ginasio Esportivo das escolas, etc
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